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Introduction

There has been a concentrated effort by many scholars, especially those who are
expert in Semitic languages, to correctly identify biblical plants and flowers. Some,
according to the experts, will be in limbo forever.

The Bible has been translated time and time égain. The English and other European
botanical translations are not good.

Early and later translations were unfortunately not versed in floral terms of original
Hebrew scripture. The translators have hardly any scientific value, but are historically
important.

[t has been established that “flowers or lilies of the field” could
embrace at least ten different species. Matthew 6:28—30 men-
tions the lilies of the field, but it is now believed the lily in this
instance was the red crown anemone, which grows wild.

There are 110 plants mentioned in the Bible. Some are
referred to a hundred times over and others less often and some
only once. About 18 of the species are not named accurately
because the narrator was more interested in their importance
than in their correct name. Hence, we have a reoccurrence of
the term "lilies of the field.” For instance, there are 20 names for
thorns in the Bible. Some plant names were given to more than
one plant species.

Isaiah had the richest vocabulary of plant names, some of which
may never be recognized. Listed among the field flowers is the com-
mon red poppy, which grows between the grain to be harvested,
and the narcissus, also known as the sea daffodil. It is believed that
the narcissus was the biblical lily, but is actually a member of the
amaryllis family.

Poppies, chamomiles, tulips, narcissi, crowfoots, tulips and anemones provide
spectacular displays throughout Israel during spring and summer, and in the
Old Testament they symbolize the ephemeral nature of things in contrast to the
ever-enduring word of God.

—Helga Curtis

The voice said, Cry. And be said, What shall [ cry?
All flesh is grass, and all the goodliness thereof is as the flower of the field:

The grass withereth, the ﬂower fadetb.-
because the spirit of the LORD bloweth upon it: surely the people is grass.

The grass withereth, the flower fadeth: but the word of our God shall stand for ever.
—Isaiab 40:6—8

whitebirches.com - Flowers of the Bihle 5



s "ysiuy 03 3mb purg

"PaAISIp se I

"91s8q pUk Yo0o[q pue

Sumjeq ‘Suppeq 1ahe]

"2Jenbs 03 WILI] "SUONONISU]
[BISUID) UL SB SISUI0D SUL)IW
'sds 19p10q PPy, 1 X G 1
0} dIenbs punoi3yoeq Wiy,
'surayred uo umoys se

[O31)S WIS [}IM SDABI] JO SPUD
je S[LIPUI} I9PIoIqUId ‘SSOj
Aroproiquus puens-9 usdig
wnipaw Jo spuens ¢ yaum
"arenbs punoidyoeq

uo s9091d pnbrjddy 301040 JO
poyzow pnbyjdde 1oj ornigej pue
soyejdwo) asedard ‘suorsadans

11/9¥ BUBIPU| ‘3ULiag ‘SaLoIIg AU JO OSMOH « ]qig U} Jo Siamoly 9

10]02 10] 010yd 03 SULLIDJY 'L
suononIsu|

peaayy Supjnb jeinjeu joods |
S[pa3u Ardproiquig

ssojj A1oproiquia

puenS-9 Ud3IS WNIPIJA
SOLIGRJ M

pus[q 03 peaiyy ssodind-[[y
SoLIqe) yojew

03 90104 JO pearyy ynbijddy
90100 Jo Jeuarew sjejdway

sjoo] ® sal|ddng

(0T X ,0C Sumeg

10T X ,0C Bunjoeg

Surpuiq anjq wnipaw
Spew-j[3s 1o paseyoind spirek ¢
snbrjdde 10§ sdeios

anjq pue enbe ‘U318 Jo AjaLIRA

GC/1 L X T/ sdins
JIapioq jurid anjq wnipauwr §

W91 X 91
arenbs punoidyoeq [eNNAN e

Bumeg % ouqed

WC/1 91 X T/1 91 9ZIS MO B\
suoljeayyioads j09foid

o019 e/l vI X e/l i
1nus7

'PIP oY YoM JySuaq siy dn

9AI3 0} sem nesq ‘uope[ndns e ypum
nq ’paJEL[s qooe[ "a8enod [nua| pue
peaiq awos 10j J9y30Iq Siy pagdsaq
S Ie8uny yum jurej ‘Asurnol e
wolj dwoy suwed ‘qode[ snojesf
AI9A JO JOY30IQ UIM) JOP[3 33 ‘nesy
'‘MI)s Jo dnos

So1y3 e ‘93eod Joj se [[am se JULp
-9I5U] PeaIq B Se Pasn [[13s I }[ ‘Sawn
[e21[qIq SuLmp sem 31 se Aepoy dord
e se jueproduy se jsn( i [IU9[ Y |

PEIST SISAUI)y—

1qbLgLIq

sig pasidsap nusg snay :Ava sig
juam puv ‘dn aso4 puv '}ibl},lp pup
193 pip aq puv s|1ua| J(o apvyod v
pup puaiq wosi aavp qoov[ uag |

|HUS]



